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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

A. sötétség.
Csupa világosság a század,
Az ember.'mint a nap ragyog•
Biz' Isten szégyen és gyalázat.
Hogy én olyan sötét vagyok 
Az emberek csupán a fénynek.
A fényben, sőt a fénnyel élnék;
Úgy, hogy ma már az éjszaka 
A kész világosság maga;
S én azt hiszem, óh. semmi kétség: 
Hogy még is csak győz a — sötétség.

Világos a humánus eszme, 
Terjeszti fényét fönt, alant; 
Ölébe vesz, hogy el ne veszne, 
Sok százezer világtalant,
A jó szivek kongresszusoznak, 
Sok cifra tervet összehoznak; 
Felolvasást is tarthat ott,
Ki otthon veri a — vakot.
Az eszme él; de semmi kétség: 
Hogy végre győz a -— sötétség.

Az osztrákok mogorva arca 
Világos mit jelent nekünk : 
Készülnek ellenünk a harcra 
5 ha béke lesz. fizethetünk.
Övék a rév, övék a vám is,
A mi osztályrészünk in járni s : 
Veszett fejszének a nyele 
S mi boldogok vagyunk vele! 
Mert az ellen, már semmi kétség: 
Legyőzhetetlen a sötétség.

Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó-műhely és sirkő-gyár.

GERSTENBREIN TAMÁS
■rn szobrász és kőfaragó-mester.

Saját készítményt márvány, gránit,sye- Cnrnnp Inycof-llt 9R 
nit, labrador siti síremlékek raktára ICICHU JUíoCI UlZUi

KözpoésVoydartelep Kolozsvárt, Dézsma-u. 21.
Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, Déva és Bánpatak.

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriel CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

. belföldi

mely francia módszer szerint készült és az általános ausztna 
gvogszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
í j palaczk 5 kor., t/2 palaczk 2.60 Kapható Debreczenben: Ban 
Kálmán, Deutsch I.ajos, Váray János, Félegyházi Jánrg
_ Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Partv Ferenc, Both Antal

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.



KARIKÁS- 3. szám.

Mnnrp hfmo füszer-és csemeee
J*l< 1 w Eilx wullw üzletében Debre- 
czenben. Piac- és Széchenyi-utca sarkán van a világ-

Perloff=tea Äedüli
U

Debreczeni suhogó.
Mint megbízható forrásból érte­

sülünk, Vecsey Zoltán jövőben — magos 
sarkú cipőben fog járni.

Dr, Erdős Józsefnek sikerült — 
sok utánjárással - megállapítani, hogy 
a debreczeni theológusok naponta hány 
üveg bort, sört isznak meg s hány — 
gazét rendelnek a csintalan lányoknak.

Lux Dezsőt a kaszirnők, illetve a 
kávéházi felirónők országos szövetsé­
gének főfelügyelőjévé választották.
Gratulálunk hozzá.

Kuszkó Dezső a polgári asztaltár­
saság művész estélyén humoros fel­
olvasást tartott, melynek óriási sikere 
volt. Az asszonyok sírtak, a férfiak pedig „sötéten néztek 
maguk elé".

Kun István gyógyszerész szikvizgyárat nyitott. Na, 
azt sohasem hittük volna, hogy Kun István még viz — 
gyártásra is rászánja magát.

Rácz Ernő a jeles amatőr-baritonista a siketnémák 
javára rendezendő hangversenyen siketnéma dalokat fog 
előadni.

Fürst Jakab kávés a minap tartott ön-ülésén elha­
tározta, hogy milliomos lesz, ezért kávéházában a vinkó 
árát — leszállította.

A vízvezeték fúrásával egyébként már annyira ha­
ladtak, hogy az amerikai Egyesült államok átírtak Deb- 
reczenhez, hogy azonnal hagyják abba a fúrást, mert 
könnyen átlyukaszthatják a földet, amely esetben az 
amerikaiakat nagy kár érné.

Kleinráth Nándor pályafelvigyázó pár napra Bereg­
szászról hazaérkezett. Ebből az alkalomból kifolyólag a 
korcsmárosok és vendéglősök testületileg üdvözölték, mire 
az ünnepelt kijelentette, hogy ő mindenkor szivén (talán 
gyomrán) viselte a fogyasztást.

Az Eldorádó estély tényleg Eldorádó volt, de a szép 
asszonyok Eldorádója.

A Hortobágyot nem tudták hasznosítani. Most már 
azonban megoldották a kérdést. Sáskákat fog hozatni a 
tanács Marokkóból, hogy legalább ezeknek a kedves kis 
állatoknak tegye hasznossá a Hortobágyot. Éljen a 
hasznosítás.

Az artézi kutak, amint a Törzs és Ormai cég ígéri, 
áprilisra elkészülnek. Debreczen városával igy járatják 
mindig az áprilist.

Az ifjúság játszótere ügyében már megkezdődtek a 
tárgyalások. A mai ifjúság unokái talán játszani is fog­
nak rajta !

Török Gábor erdőmester a nagyerdei fürdőbe be 
akarja vezetni a villamos világítást, pedig neki már inkább 
a villamozó készülék felelne meg 1

Arday Ida színésznőt az éhenhalástól mentették meg 
a lapok. Hol volt a színtársulat, a színigazgató és orszá­
gos szinészegyesület > Sehol. Mire való volna akkor a jó 
fejős tehén, a közönség.

Thaly Kálmán bizonyára selejtezi pozsonyi és pesti 
szállásán a limlomot, hogy oly bőkezűen juttatott belőle 
a debreczeni múzeumnak, akárcsak Széli Farkas az el­
költözésekor.

Kántust alakítottak a homokkerti ref. polgárok. Bár 
már a hires vaskalapot énekelnék ki Debreczenből !

Az uj rend már kezd bontakozni a homályból. A 
pincérek szervezkednek a borravaló, a cigányok pedig a 
tányérozás ellen !

Strobl pesti szobrászművész a „Kossuth"-szobor 
ügyében Debreczenben járt. Jóslat: Közeledik a tisztujitás.

Utca sarkon ...
Utca sarkon szőke leány 
Narancsokat árul.
Utca sarkon hetyke legény 
Folyton rája bámul.

„Vegyen tőlem jó naracsot, 
Nem lesz benne kára!"
„Pici szádnak, kék szemednek 
Mi lenne az ára?-

Kosarában bár narancs volt. 
Nem is tudom, hogy hány. 
Mégis fügét mutatott a 
Legénynek a leány.

Üzletben.
Pénztárosnő: Kérem uram, ez 
U r: Sebaj kisasszony, bizonyosan

a korona hamis! 
nőnemű.

Vaczak András
uj mundérban, a legújabb fénykíp felvitel szerint.
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Na. Eddigien minditig kifakattam a Karikás urúk ellen, hogy 

akkurát rosszul csináltak ki az Karikásba, hogy még Mihályi len­
der felőgyelgő ur is aszonta rá. hogy kend nem jól van eltrcfelvc

én 
rcm-

gy kézbesítő szóga. Csak 
tessenek rám nizni. Mán a ecceri látás is fílelmet szül állatba, em­
berbe, akire én rákajátok, hogy — Megájj 1 — a megáll, ha — el

f. .e a kend száját. De e mán magyarul mondva gilt. így nízek í 
ki esős időbe. Ügyi kírem, egy tiju vagyok. Fő a szigorúság, kiren 
ásson, mer' vagy lendőr az ember, vágy kézbesítő szóga. Css 

tessenek rám nizni. Mán a ecceri látás is fílelmet szül állatba, en 
berbe, akire én rákajátok, hogy — Megájj 1 — a megáll, ha — 
nem szalag, lbersíggel vigyázok a rendre, kírem’ásson, én rajtam 
nem szók kifogni a büntető törvínykönyv ecsez palalagrafusa, mer' 
én debrecenyi tapéntatos lendőr vagyok. Gummi fiju vagyok én 
kérem'ásson.

Na, mi lesz ott.- Ne cibájják a egymás haját ott, mer' kípen 
kapom ottvalaméket. Hányszor ugassak mi'. ? Na hát! Nem láttyák. 
hogy levorver van nállam?

JEGYEZZE MEG,
mosódéban

hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és ve­
gyészeti tisztító intézete Debreczen, 
Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
a ruhát nem klórozzák. ==^=
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Neumann Gyula
festék-kereskedése ;i Festékkirályhoz

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon : 566.

Ez a tubák, csak színi kell!

Szabad kérnem? — Parancsoljon, 
Remek tubák, azt mondhatom.

Szedte, vette, még erős is, 
Átjárja az agyvelőt is.

Hapci! — Óh, jaj, török átok. 
Ilyet szépanyánk se látott.

Gundr és MdjFejü.
— Na sógorom, be vált 

az új kocsis, akit ujesz­
tendőkor fogadott

— Hát az anyjukom 
aszongya rá, hogy e még 

aho" értőbb legíny, mint 
a Misi vót.

Én nem tudom, mi 
a feki van vélem egy idő 
óta, sógorom, de úgy es- 
tenden mindítig a lípembe 
nyilallik.

— Haggya el sógorom, 
jó magam is annak iszom 
níztem a' asszonyon.

— Egye ki a feki

a levit, hogy — elígszer túl

sógoromat, be őszinte egy ember.

H mai gyermek.
— Mamukám, én nem is tudtam, 

hogy apuka tejelni szokott. I
Tejelni? — no ilyet !

- Hát persze, hiszen apuka 
mondta ma reggel, hogy te - 
mindig fejed.

- Mamuka, én ma délben meg­
csíptem az apuka karját és majd 
pofon ütött.

- Én miért csípted meg.
— Kiváncsi voltam rá, hogy 

tényleg lágy ember-e apuka, mert 
te azt mondtad neki tegnap este. 
nagyon lágy ember.

mostanában

Kolozsvári csipeszek.
Vuchetich Sándor a volt kolozsvári posta-igazgató zág­

rábi főispán lesz. Itt a leveleket expediálta, ott a kormányra kelle­
metlen emberekkel végez hason funkciót. Mindenesetre a bretli fel 
fog virágozni Zágrábban.

Czell Frigyes és fia cég tekintettel arra, hogy úgyis min­
dennek fel vitték már az árát, gondolt nagyot és merészet és fel- 
hágatta ö is a moslék árát. A földészek ezért megróvási kalandban 
részesítették. Mit törődik azzal Czell ? A disznók moslék nélkül nem 
élhetnek és az ár emeléssel a cég is hizlik.

Mulat a vármegye. Piknikre készülnek a vármegye urai. 
Szombaton már előre ittak is a piknik bőrére. A mulató vármegve 
biztató, hogy még nincs elveszve Magyarország.

Makray Domokos kataszteri igazgatót pénzügyi főtaná­
csossá nevezte ki a Felség. Domokos bácsi tehát — fájdalom — jó 
finánc !

A Szentgyörgy-tér rendezését határozta el a közmuukaügvi 
bizottság, üj utcát nyitnak. Uj költség, uj pótadó. Főrendező Fekete 
Nagy Béla.

Szvacsina Géza polgármester Lakatos Francinak meg­
engedte, hogy a Szénáéiban iiók hivatalt állítson be.

Apáthy István akváriumot készül felállítani Kolozsvárt.. 
Bizony Kolozsvárt van igen sok csodaszülött. Ezeket érdemes lesz 
összegyűjtve mutogatni. Felügyelőül, mint szintén különlegességet 
Salamon Totyóc ajánljuk.

Arany János levelet intézett a mennyországból Szent György 
kolibri szobrához, amelyben graturál neki, hogy az ö nevéről neve­
zete, de Szent György által elpaktált utcát végre most rendezik. 
Levelét igy végzi: „Amit Arany meg nem érdemelt, kolibriségednek 
megadja a kupak. „Milyen kicsi veréb fejű is ez a mi tanácsunk !

Herczeg Jenő Magyarország és kapcsolt részei aranytollu 
sajt férfia sürgeti az újságíró kamara felállítását. Szerinte csak azok 
lehetnek újságírók, akik Írni tudnak. De mi lesz akkor Herczeg 
Jenövei ?

Mi a szatíra ? Az, hogy Kolozsvárt azok az újságírók facé­
rok, akik újságírók !

Salamon Antal városi tanácsosnak az utóbbi időben leg­
kedvencebb olvasmánya : „Mire megvénülünk !“

Fekete Nagy Béla is kezd már vénülni. Eddig csak a rej­
tett kiskapukat nyitogatta. Ma már nagy utcák nyitásában utazik.

Köntzey Imre megint pedzi az illemhelyeket. Nagy szive 
van neki. Mindig Hirschfeld Károlyra és Bréver Jankóra gondol.

Laskay Árpádot Herczeg .Jenő vezércikkírónak szerződ­
tette az Újság-hoz.

Bornyász József temetkezési intézet tulajdonos ajánlatot 
tett a tanácsnak, hogy a már rettenetes bűzt terjesztő pótadót díj­
mentesen eltemeti. A tanács büszkén visszautasította az ajánlatot. 
Neki szüksége van erre a hulla szagra.
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Legfinomabb ó- és uj hegyi

FAJ BOROK
kaphatók 50 literen felül.

Tóth Sándornál Hunyady-utca ‘26. szám alatt.

Gomotya Péter,
falusi biró levele a szerkesztőhöz.

— Szeretett kedves szi'p ecsém uram !
Örvendtem, hogy hétfü este 

vót szerencsénk. Égisz meg­
változott kedves ecsém uram, 
mióta nem láttam. Mondtam is 
a feleségemnek ecsém elmene­
tele után, hogy lám csak lám 
lelkem, be el" hamarkottuk a 
rektorral a dógot. Mijen egy 
valami szípen pászolt vóna a 
Tercsi kedves ecsém uraniho.
Mer ne felejcse szavamat ked­
ves ecsém uram, a Tercsi ritka 
tisztelője kedves ecsém uram­
nak, oszt a tecik legesleginkább 
Tercsinek, hogy kedves ecsém 
uram mirtikkeí szokja inni a 
italt, nem úgy mint a rektor 
vejem jelölt űr. Nem mondok 
sokat kedves ecsém uram, ha 
aszondom, hogy másfél eszten­
deje járatos a rektor ur a há- 
zunkho. Hát méltatlan vónék a 
bírói tisztessígre, ha vendéget eszem-iszom nékül eresztenék túl a 
gerágván, de aztat is hitemre mondom kedves ecsém uram, hogy 
mijóta a rektor ur hozzánk járatos, azóta a Bodri kutyám szem­
látomást hízik, mer issza ez a rektor a bort kedves ecsém uram. 
de hamar ötvenötül tecik tudni. Nem ájja az italt a gyomra, szó 
köztünk maraggyik. Bezzeg kedves ecsém uram égiszén más ember. 
Olyan szípen kezeli az italt, hogy gyönyörűség nizni. Szeretem is 
ecsém uramat vighetetlenül. Jó emaer, derik ember, italt szerető 
jó magyar ember. Tarcsa meg az Isten! Hazafias szógája

Gomolya Péter,
falusi biró em. ká.

Nem mondhatja.
— A nagysád férje rendkívül olvasott ember.
— Nem mondhatnám. Ruha számláimat mindig — 

olvasatlanul dobja vissza.

Hirsch Izakhet és Wesetényi Náthán.
— Mo délothán tholálkuztam 

a thied feleség és ü vulta edj 
nadjon kedélyes asszony.

— Nevetett is?
— Kacagta nadjon.
— Must thübb mint bizomos. 

hodj én fugok — hig tulást 
vacsorázni.

— Thotsz te oztat" hodj 
Mózes volta mogát edj fájintus 
özlet ember?

Honnan gondolod?
— Hát nem thiltutta el o — 

sertéskereskedést.

A „Karikásában hirdetni 14 vármegyére szóló reklám

Kolozsvári Nemzeti Színház.
Pá tek. sserk!
Csupa

keresztül almaimon Az t-des, a bajos, m i gdécsel, nyalo-
és aludva. Lássa tck. szerk. ilyen az elu t ti u a > «, > ember
gatja a szája szélét a szegény ember, hiába. Hat nu h2„>en a
szocialista ? ! Egyébként még az^M^^iTesz hŐ’gÍ^'borotvám 
bubánatos kis karhölgy ncha-neha kiv ancsi lesz, nisebes- hegye nem-e tompult-é el! Milyen masktot meg>y a^orsa pl.

Nnd"kozmn! ’és' van"1 ragaszkodik hozzá, mint mágneshez egy 
meg a fene ezt a buta életet van igazba ?

ÄÄ De hát mit, is

beszélek itt összevissza. Örökké ifjak nem ^aunk k Ubb
mig ifjak és bohók vagyunk, legyen meg a mi mindennapi
falatunk. , . .Habvari,

színházi szőrmész.

A szerelem.
Azt hittem, hogy a szerelem 
Boldogságomhoz vezet.
Ábrándkepet szőttem róla,
Hittem, hogy üdvöm lehet.

A szerelem ... vigyázzatok! .. .
Amor nyila eltalál.
A szerelem sebet is üt 
S ez fájóbb, mint a halál. Fintha Ernő.

Nem várt Feleletek.

r-
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— Fiaim, a könnyen tüzet fogó anyagok többfélék, 

nevezetesen a kender, kén. papir, széna, mind könnyen 
tüzet fogó anyagok. - - No Pista, mondj egy könnyen 
tüzet fogó anyagot. ..

A szalma özvegy.
Mikor beköszönt a tél, jól tudjuk, hogy fára, 

meleg ruhára sok pénz kell. Kinek sokat adott az Isten, 
az ezekben nem szűkölködik, de lássátok, a szegény 
ember a tél fordultával nagyon szorult helyzetben van. 

van hát szorult helyzetben. Pista fiam ?
- Apuka.

— A te apukád?
— No igen, mikor — váltó lejárata van.

Ki
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Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A nőegyleti bálon 5 leány vett részt. Nem 

Cso<la, hogy a lapok referádájukban — ötöltek-hatoltak.
Fánnyka kidugta a választási zászlót. Meskó 

ijedtsége azonban korai volt, mert vele csak a korcsolya- | 
pályán való mennyasszony választliatást tudatja.

Erélyes Kis József lenézi a jubiláló Kis Jó- 
zsefet. Versesirásban csak papirpocsiklást lát, melynek 
nincs célja, amikor ő 3 —4 soros prózájával nyúlfarknyi jjalSi 
papíron is megtudja ríkatni a (peres) feleket. No, de la ff 
Thoroczkayval szólva: elő a zsebkendővel!

Wilnek elismerő levelet küld a miniszter, mert ®r
a piripócsi iskolában 100u/o-a jár a gyermekeknek iskolába.

Szilveszter estélyen az orosz pap az emb er életét nem vizen 
úszó bugyborékhoz, hanem a kisvasút üzembiztonságához hasonlí­
totta. Ez a hasonlat még Kováclr Eleket is — könnyekig hatotta 
meg.

Bartók belenyert a polgári iskola létesitesebe, akarcsak 
Bertók a csíkba. Ebből a vajúdó ügyből még — tengeri kígyó is 
lehet.

Nem is tudtuk, hogy Ferenczi József zongorázni is tud. 
Pedig a — fél világ beszél róla.

Nyíregyházán Berlitz iskolát nyitnak. Nőket nem vesznek 
fel, mert azok úgy tudnak — mindenféle nyelven beszélni.

Prok Pál 3 koronát vett egy kiló husért. A mészárosok 
rövidlátó céhmestere a husért nem kíván mást, csak a bőrünket.

Betüjáték folyt le K. Gy., meg E. S. közt. K. Gy. is tudta, 
hogy K. Gy.: Konthy Gyula, L S. is, hogy L. S.: Leffler Samu és 
mégis mást gondoltak mind a ketten. Hát gondolhattak"?

Bállá tanácsos már megint starisztikázik. Arról tudjon táb­
lázatot csinálni, hogy a közös konyha miatt hány szakácsnő maradt 
hely nélkül ?

Böszörményi Kornél bátyánk lefőz e Jókait. Jókai csak 
elméletben, Kornél bátyánk pedig gyakorlatban is bebizonyította, 
hogy' — öreg ember nem vén ember.

Bogár föjegvző ur kijelentette a zsidó tanítóknak, hogy 
,.a szentnek se ad" "számukra illetőségi bizonyítványt. Májerszky 
pedig nem szent és Így kénytelen volt Prack aljegyzőt venni igeny'be, 
hogy a zsidó tanítók bizonyítványhoz jussanak.

Megyery búcsúlevelet intézett a hivatalfőnökökhöz. Kíván­
csibb azonban a közönség, ismeretlen utódjának a beköszöntöjéie.

Bájteli Leokádia
napló jegyzetei.

1908 január 12.
Unalmas nap volt a mai. Az unalom gon­

dolatokat szül. . . Óh, mily boldog az unalom. . .

1908 január 13.
Ma nudlit főztem, de mama megpirongatott, 

mert — túl vastag nudlit készítettem.

1908 január 14.
Tegnap este Darvai Kálmán volt nálunk.

Ez a Kálmán reim — nagy befolyást gyakorol.

1908 január 15.
Apuka ma azt mondta, hogy tehenet vásá­

rol. Óh, Istenkém én —nem fejem meg.

1908 január 16.
Öcsikém Zoli mostanában azzal untat, hogy 

mikor lesz — Bálint napja . .? Biztosan a vere­
beket akarja lesni a gézengúz. Oh. . .

Lezter József fényképészeti, festészeti és féuyképnagyitási 
műterme Piac-utca 41. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál

Csoda olcsó árak!!
Budapesti

Koronás áruház
Debreczen, Piac-utca 7. szám.

Menyasszonyi és alkalmi 
ajándékok!

Evó'eszközök: alpacca. kinaezüst 
és nickelbó'l; sörös-, boros-, likő- 
rös-készletek virágos festéssel és 

aranyozással 2 korona.

Őszinte.

Hallom, kedves neje őnagysága elesett. 
Igen, és — elharapta a nyelvét. 
Gratulálok önnek.

Debreczeni színészet.
A Varázskeringö-t még most sem adják, 

dacára annak, hogy minden nagyobb vidéki szín­
háznál már műsoron van. Hír szerint ez nem 
Zilahyn múlik, nem is a (darab) drágaság, hanem 
a horvát obstrukció az oka. r

László Aranka válik a társulattól. De nű 
fog történni akkor szegény Ligetivel. Bizonyára 
elkeseredésében még be fogja tanulni a szerepét.

Pichler Elemér ismét Debreczenbe jön 
vendégszerepelni. Azt hisszük, hogy a vendég- 
szereplés alatt jobban fog mű—élvesni Fehér 
Olga, mint a színházlátogató közönség.

A nagyváradi lapok azt Írják, hogy a 
debreczeni színház válságba jutott. Csodálatos, hogy erről a deb­
reczeni újságok hallgatnak, mint süket disznó a buzaban. Sót meg 
a direktor bácsi is elfelejt erről nyilatkozni. Pedig a nyilatkozásban 
nagy praxisa van a kis pajkosnak.

Báthory Marosa korcsolyázni tanul. A múltkor kérdi tó'le
valaki, hogy halad-e már? , _ ..

— Csúszkálni tudok, de elbukni meg nem — volt a valasz.
Bakó László pár napig vendégszerepeit nálunk, de bizony 

Hamletien kívül többi szerepeit nagyon gyengén játszotta. A helyi 
lapok azonban egytó'l-egyig feldicsérték. Nem akartak ug\ ams
Bakónak bakója lenni. . „ •

Zilahy tenoristának Pichler Elemért akarja szeizodtetni napi
egy forint 27 krajcárra.

Megint cigányhangverseny volt a színházban. Es a kö­
zönség jól mulatott. Még megérjük, hogy Magyan Kalman lesz
lövőre a színigazgató. ,

Békés Gyula nagyon bőbeszédű. A múltkoriban egy tai ha­
ságban valami hosszú történetbe kezd.

— Hogy elölről kezdjem — mondja Békés. ,
Jesszus Mária, élűiről kezdi kiáltja egy tarsasagbeli 

és már a következő pillanatban az ajtón kívül volt.
Ardai Ida beteg. Az igazgató a beteg művésznő javára 

előadást csinál. Bizony pedig jobb lenne, ha egyebet nem csinálná 
minthogy kiutalná a beteg színésznő gázsiját.

Salgó Anna veszekedik egy kollegájával :
— Majd megmutatom önnek.
— Na mutassa, — válaszolta az illető.
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Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. — Moder 
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczeni Ruggyanta-Bélyegző-gyár
nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám.

Kolozsvárt, a vasúthoz közel féreg­
mentes szálloda az 

Tulajdonos Boday Mihály
„ARANYSAS."

Szitás öulcsa levele Csinos Pistához.
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Borzasztó, mily larma van itt. 
De jön apa s inti Sanyit.

Jlz már igaz.

— /tifes Pistám !
Yigtelen keserüsiggel ol­

vastam, hogy milyen nagy 
bajba jutottál az szógálatba, 
de még nagyobb keserűsig 
tőt el a mián, hogy nem jöttél 
ki hozzám, hiába igirted meg.
Még a kis naccsága is kérte, 
hogy „Pista hogy nem jött ki 
máma magáho’, "jucsa?c Hát 
amondó vagyok én, te Pista, 
hogy itt hagyom én ezt a he­
lyet, mert eccer csak azon ve­
szem észre magam, hogy nem 
a pincébe jössz, hanem"a főd- 
szintre; oszt' gondold meg azt 
a sok jóságot, amit neked oda­
adtam, oszt meg ne keserítsd 
a lelkem et," mert én zsíros zó- 
dányt iszok, oszt: lelked rajta 1 
En pedig rímitő hiisiggel va­
gyok hozzád, ídes Pistám. A 
múltkor is, hogy a színházba 
vótam, hát eccer csak pisz­
kál valaki hátulrul, odanízek 
hát egy téfeles szájú gyerek. Mondok: — Odébb mán reklicsúcs. Azt 
mongya, hogy ne izéjjik lelkem Jucsa, ércsük meg egymást, mert 
engem mán rígen tör önkegyedir a happáré, oszt’ éngem Kálmánnak 
hínak, oszt' van becsületes mestersigem is, merhogy drucker- 
legín vónék, oszt' a szándíkom is komoly. Na, oszt' nem marattam 
adósa a kis papagálynak, mondok: tán fél tizenkettő kend Kálmánka, 
jobb vóna bizony, ha a tisztaságra ügyelne kend, mer' úgy látom, 
nagyon teccík fílni a mozsdóviztűl. Ott is hagyott a lelkem, mintha 
leforrázták von'. Hát ídes Pistám azt hiszem", hogy a te lelked se 
fordul el én tűlem. Hónap este hurkára várlak, mer' hogy disznót 
öltünk, valami fájin kolbászunk van, ojan még a gyenerálisodnak 
sincs, én tőtöttem.

Addig is csókol a te hü
Jucsád.
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Sajnálat.
Vevő: Micsoda kanárit adott el nekem? Nem fütyül 

nem eszik, hanem ehelyett busán horgászt]a a fejét.
Madár kereskedő (részvéttel): Szegény kanári!

— Mama, mit gondolsz. Kálmán meg lesz velem 
elégedve ?

— Biztositlak róla, hogy Kálmán — jó helyre nősül.

Gavallér Mária
pletykáiból.

jól mondják azt, kezeiket csókolom, 
hogy . ahány ház. annyi baj' meg „fenn az 
ernyő, nincsen kas“, de igaz is. Csak itt 
van egynek az én gazdám, Weisz tekinte­
tes ur. Hát szép ember, derék ember, szó 
se férhet hozzá, de nagyon adja az urat, 
teccenek tudni, nem élig. hogy evvel a 
göthös naccságával annyi baja van, még 
házi összejöveteleket is tart. Pedig ne szól­
junk semmit. Élig, ha annyit mondok, hogy 
a kóser mészárszékből könyvre hozattya 
a húsfélit. oszt', ha níha nap egy libát öle­
tünk, hát Karácsony van az égisz háznál.
Tegnap este is tejes pulickát rendelt a 
naccsága. Azt mondta, hogy nagyon meg­
kívánta. Nekem beszíl, a tanárnak. Azir 
kívánta kezeiket csókolom, mer' egy kávés 
kanálnyi zsir se vót már a spájszba. Ma 
reggel meg a kisebbik stelázsit szilánkol- 
tam fel, hogy befüthessek az ebédlőbe. Haj, haj, jobb máma cse­
lédnek lenni, kezeiket csókolom, mint naccágának. Ha szerető kell. 
csak kiállók a kapuba, osztán öt perc alatt nígy akad.

Bosszú.
Tiszt: Micsoda ? neked már megint kimaradási en­

gedély kell >
— A Gergely ti urék szakácsnéját akarom meg­

bosszulni,, amiért vasárnap mással táncolt.
— És hogy akarod megbosszulni >
— A szomszéd szakácsnéjával akarok vacsorázni.

Uri-clivat cikkek é5 utazásikellékek Aszmann Ferecnél
DEBRECZEN, Fő-tér, a városházzal szemben. — ■

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz 
Kertészeti telei) Miklós-utca végén, Posta-kert 37.

polgári iskolai magánvizsgázókat tanít Szentjóby tanító 
Debreczen. Ezüst nyulak eladók. Válaszbélyeg.

\ XX X
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legszebb jérji kalapok feketénél, Debreezenben.

éjjel
reggel

délelőtt

délután

este

éjjel

Debrecenből indul.

Napszak óra perc Vonat neme Hová

éjjel 2 41 személy Kőrösmező
reggel 4 36 vegyes Füzesabony

5 09 motor Püspökladány
5 10 személy Szatmárnémeti

„ 5 15 Szerencs
5 28 motor Tiszalök

délelőtt S 09 Hajdúnánás
» S 51 személy Szerencs

8 57 gyors P.-Ladány - Budapest
9 35 vegyes Nagyiéta - Vértes

10 50
gyorsteher

Balmazújváros
11 06 Püspökladány

délután
11 11 motor Hajdúböszörmény
12 05 személy P.-Ladány Budapest
12 12 _ Tiszalök

„ 12 19 gyors Máramarossziget
12 24 személy Nyíregyháza

n 3 41 gyorsteher Püspökladány
„ 3 54 személy Kőrösmező

4 25 Szerencs
4 42 gyors P.-Ladány—Budapest
4 36 személy Tiszalök

,, 4 51 vegyes Nagyiéta—Vértes
„ 4 56 Tiszafüred

este 6 56 gyors Szatmárnémeti
„ 7 — motor Hajdunánás
„ 7 22 személy Szerencs
„ 10 52 h. teher Szatmárnémeti

éjjel
8 29 személy Püspökladány

10 35 P Ladány Budapest
10 40 Nyíregyházáig

2 19 „ Püspökladányig

Debrecenbe érkezik.

Napszak óra perc Vonat neme Honnan

személy

vegyes
személy

gyorsteher
vegyes
személy
gyors
motor
személy

gyors
motor
gyorsteher
vegyes

személy

motor
gyors_
személy

gyors
motor
személy
motor
személy
vegyes
személy

Budapest
Püspökladány
Nagyiéta Vértes
Szatmárnémeti
Tiszalök
Püspökladány
Tiszafüred
Szerencs
Szatmárnémeti
Hajdúnánás
Szerencs
Kőrösmező
Budapest P.-Ladány
Hajdúböszörmény
Püspökladány
Nagyiéta- Vértes
Balmazújváros
Szerencs
Budapest P.-Ladány 
Tiszalök
Máramarossziget
Tiszalök
Szatmárnémeti
Budapest P.-Ladány
Püspökladány
Szerencs
Hajdúnánás
Kőrösmező
Füzesabony
Szerencs

Szerkesztői üzenetek.

Katonakeezíyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-ért, SPSS««

Többeknek. (Kerti lakosok). Önök hozzánk fordulnak abbeli 
panaszokkal, hogy a kertségekben temetés esetén drága pénzért sem 
kapnak éneklő diákokat. A kis ügyet ismerjük. Szemtanúi voltunk 
több o 1 y an _ k érts égek b ől történt temetésnek, hol egyszerű paraszt 
emberek végzik a diákságot megillető funkciót. Mondhatjuk, hogy 
ami a diákság eltiltását illeti, az először lelketlenség, másodszor 
tapintatlanság. Ne csodálkozzunk aztán, ha a városon kívül lakók 
között hova inkább terjed a vallásnélküliség. De hisszük, hogy az 
illetékes körök belátják a meggondolatlanul hozott határozatot mely a 
református hívőkre nézve tarthatatlan helyzetet teremtett és rossz 
vért szült. Mert ha csak a diákság testi épségét tekintik, ez nem 
állhat meg. Ez nem indok, semmi. Ezt a vastag tapintatlan dolgot 
okvetlen helyre kell hozni, mert az — kegyeletsértő és nevetséges.

Takarék-tűzhelyek, “L,ÍS
Ezüst kályhafény. Díszes kályhatálcák. Konyhaedények

Sesztina Lajosnál,
33ADRIA

halkonserv es halfüstölőgyár
liebrecaKtttii

Főraktár: BUDAPEST.
Különlegességek:

Orosz szardíniák, marinait keringek, mindenféle csemege áruk, 
Bismark keringek, göngyölt-, fűszerezett-, fillett- és kocsonyázott 
keringek, korona szárdiniák, halsaláta, Bückling, Anchovis, Sprottni. 
Füstölt vöröshusu rajnai lazac. Valódi strahlsundi-marinált heringek.

Kerjen árjegyzőket.
Naponta friss Bückling.

Kapható minden füszerüzletben.
Tisztelettel értesítem a t. közönséget, hogy

„ROYAL“ nagykávéházamat,
mely modern, elegáns berendezésével valósággal látványosság 
számba megy, megnyitottam.

Telefon-fülke és külön ruhatár. — Gyönyörű külön ter­
mek. A hölgyközönség részére társalgó szobák.

A mélyen tisztelt közönség szives pártfogását kérve, maradtam 
tisztelettel:

Hauer Bertalan ,,R0AL'‘ nagykávéház tulaj do- 
=' nosa Dehreczen. ■

Vagyonbukott ROZSA IGNÁC

csődtömegét
megvettem és a Kistemplom-bazár helyiségében 
e hó 12-től délelőtt 9—12-ig, délután 3—5 óráig 

az áruk elárusitásra bocsajtatnak.
Tisztelettel:

Molnár V. J. és Társa fióküzlete.

Saját termésű

6 sí uj hegyi
kaphatok 20 literen felől

Tóth Sándornál Debreozen, 
Hunyady-utca 26.
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® APRÓ HIRDETÉSEK. ®
»ija 10 szóig 40 fiilír. minden további gzd 4 flIIOr.

Neumann Nándor vegyészeti gyára Debreczen,

6ans".n a legjobb ffiéuySatóchevraux és 
mindenütt.

Alkalmi ajándékok
L ékszerekben es órákban

T>ínl-n«-- ékszerésznél Debrecen,
/ J'ínier OUáZIaV pi,u.-u •_>(»■ FStözsdemellett.

tó
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w ^ javítások legjobban és legolcsóbban, jótállás-
IK sál eszközöltetnek GASPARIK ÁDAM órás­

nál. Debreczen, Piac-utca 85-ik szám. A Bankegycsülettel szemben.

Xugler cukorkák

TÖTH GYULA
vasnagykereskedő

DEBRECZEN, Városházában,

w

Ajánlja dusan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák, fürdőkádak, vashuto- 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „HKL“ 
és pnsztithatatlan SPHTUX 
zománcedények.
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ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
lUöKIÜl lEVEiíll Eósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

=VEamosv!Íigtiási és erőátviteli berendezések
lakások üzletek és egvéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-
enr?eíe0mmeÍZaak" GANZdelB V!ÍlaiUOSSágÍ R "1. éph™etősége 

(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerit felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. — X ilágjtó- 
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. Teleíenszáni 56b.

50—90°|0-os rcnätivüli árleszállítás Kffi
Diszmüvek, regények, ifjúsági könyvek, mese és képeskönx vek ; zene­
müvek, szakácskönyvek, zsoltárok, imakönyvek, emlék, képeslap es 
bélyegalbumok s még sok fel nem sorolt ajándék tárgyak most rend- 
kívüli árleszállítással kaphatók fiarmathy könyvkereskedéseben Deb­
reczen, Füvészkert-u. 14. Kérjen könyvjegyzéket. _______

eredeti csomagolásban kaphatók Hegedűs 
és Sándor cégnél Debreczen. Kossuih-u. 11

Szalonna, has és kolbász
mester. Debreczen, Vígkedvű Mihály-utca lu-ik szám.

VÁftli fivnlts szücsmester Debreczen, Piac-utca 42. az udvarban 
Vgyíl yyUlft hátul). Kész szűcs és szőrmeáru nagy raktár.

tó
tí * r

KEDVEZŐ ALKALOM!
41/» kiló (körülbelül 50 drb.l pipere-szappant csekeiy 6 korona 
árén liliomtei rózsaglvcerin, orgona, ibolya, rezede, jázmin es 
»vön’o'Vvirágokból szépen összeválogatva, küld postautánvette 
Auffgberg József Budapest, Vili- BezeredMt^^d^tm

KULCSÁR JÓZSEF
bronzmüves Debreczen, Szent Anna-u. 6. sz.

deimemü™" SárgafÉZ- ÉS
jégszesz, acetylen és villamos csilláro­
kat. Csillárok átalakítását petróleum és 
légszeszről villamosra, vagy légszesz és 

villamosra (combináltra). 
Ujjátisztitásokat és minden e szakmába 
vágó javításokat elfogad, gyorsan, szak­
szerűen és jutányos árak mellett eszközöl.
Levelező-lapon tessék értesíteni, 
házhoz megyek munkát átvenni.

mm

ŐSIK ES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

űri, polgári. Katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- es külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszkozol.

Kerékpárok, varrógépek,
alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 

mellett kaphatók üzletünkben

Debreczen, Piac-utca 8-ik szám;

ROSENBERG és HAMMER

1 maJf

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja viss z

SÁRGA JÁNOS „iw«*
műintézete Kolozsvárt, a Mátyás király-téren.
Nagv raktár: Mindennemű ékszerekben és Cl .!
sajatkészitményü ezüstnemüekben Angol \a 
rendszer szerinti előnyös feltételek mellett el­

adás részletfizetésre is.
Legújabb képes árjegyzék ingyen és 

— bérmentve. =====\
„eoreoson ». nr Tlro= Wnyrayon.da-T»u»i» l!K)R -95.
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